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S6/ No:30%.01/2026/CV-OCB

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness

Tp. HS Chi Minh, ngay 0 d.thang 07 nim 2026
Ho Chi Minh City, ¢4/ 07, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gtri: - Uy ban Chirng khoan Nha nwéc/ The State Securities Commission

1.

- S& giao dich Chirng khoan TP.HCM/ The Ho Chi Minh Stock Exchange

Tén té chirc: NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN PHUONG DONG

Organization: Orient Commercial Joint Stock Bank

- Ma ching khoan: OCB
Stock symbol: OCB

- Dia chi tru s& chinh: Toa nha The Hallmark, S& 15 Tran Bach Péng, P. An Khanh, TP. H6
Chi Minh
Head office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang, An Khanh Ward, Ho Chi Minh City

- Dién thoai/Telephone: (028) 38 220 960

Néi dung théng tin céng bé: Ngay 0-L/ 07 /2026 OCB nhan dwoc cong van sb 69/QD-QLGS5
ngay 30/ 06 /2026 clia Ngan Hang Nha Nwéc Viét Nam Cuc Quén Ly Giam Sat Té Chirc Tin
Dung vé viéc bd sung ndi dung hoat déng vao Giéy phép hoat déng ctia Ngan hang thwong mai

¢b phan Phwong Bong, cu thé nhw sau:

»

Content of Disclosure: On ()3,/ 07/ 2026, OCB has received Decision No. 69/QD-QLGS5
dated 30/ 06 /2026 issued by the Credit Institutions Supervision Authority of the State Bank of
Vietnam regarding the supplementation of business activities to the Operating License of Orient

Commercial Joint Stock Bank, with the details as follows:

B6 sung vao diém 8 Gidy phép hoat dong sb 0061/NH-GP ngay 13 thang 4 n&m 1996 do Théng
dbc Ngan hang Nha nwéc Viét Nam cap cho Ngan hang thwong mai cd phan Phuong Déng va
vao Piéu 2 Quyét dinh sb 89/QD-NH5 ngay 13 thang 4 nam 1996 clia Théng déc Ngan hang
Nha nwéc Viéet Nam vé viéc cip gidy phép hoat déng cho Ngan hang thwong mai cb phan
Phwong Béng ndi dung hoat déng sau:

- Tham gia hé thdng thanh toan quéc té:

(i) Heé théng clia Hiép hoi Vién théng Tai chinh Lién ngan hang Toan cau (SWIFT).

H6i s& chinh: Toa nha The Halimark, 15 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP. HS Chi Minh L1900 1846 @ www.ocb.com.vn

Signature Not Verified
Ky boi: NGAN HANG THUGN
Ky ngay: 2/7/2026 13:16:48
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Ngén Hang Phuang Béng

(i)  Hé thdng thanh toan thé quéc té cta té chirc thé quéc té Visa.
(iii) Hé théng thanh toan thé quéc té cla td chirc thé québc té MasterCard.
(iv)  Hé théng thanh toan thé quéc té cla té chirc thé quéc té JCB.

To supplement Item 8 of the Operating License No. 0061/NH-GP dated 13 April 1996 issued by
the Governor of the State Bank of Vietnam to Orient Commercial Joint Stock Bank and Article 2 of
Decision No. 89/QB-NH5 dated 13 April 1996 of the Governor of the State Bank of Vietnam on the
issuance of the operating license to Orient Commercial Joint Stock Bank with the following

business activities:
- Participation in international payment systems:
(i)  The system operated by the Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunication

(SWIFT).
(i) The international card payment system operated by Visa International Card Organization.

(i)  The international card payment system operated by Mastercard International Card

Organization.
(iv) The international card payment system operated by JCB International Card Organization.

3. Théng tin nay da dwoc cong b trén trang thong tin dién tir clia OCB vao ngay ¢4 / 032026 tai

dwdng dan https://ochb.com.vn/viinha-dau-tu#cong-bo-thong-tin.

This information was disclosed on OCB’s website on 0Ol / ©OF /2026 at:
hitps://www.ocbh.com.vn/en/investors#information-disclosure.
Chting t6i xin cam két cac théng tin cdng bé trén day la ding s that va hoan toan chiu trach nhiém

tred'c phap luat vé ndi dung céc théng tin da cong bé.

We hereby certify the truthfulness of the information stated above and take the full responsibility

before the law for the disclosed information.

Noi nhan/Recipients:
- Nhw trén/As above
- Liru: Van thu.

Archive: Document Office.

NGUYEN VAN ANH

HOi s& chinh: Toa nha The Hailmark, 15 Tran Bach Déﬂg, P. An Khanh, TP. H6 Chi Minh L, 1800 18468 @& www.och.com.vn
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VIET NAM Poe lap - Tw do - Hanh phic
CUC QUAN LY, GIAM SAT
TO CHUC TIN DUNG
sé: 69 /QP-QLGS5 Ha Néi, ngay 30 thdng 6 ndm 2026
QUYET PINH

———~——--—-—-—-——¥e~wecvbo sung ndi dung hoat djn vao Giay phép hoat ddng
CONG VAN [)E fgiia Ngiin hang thuwong mai co phin Phwong Péng

S6318C 0L gy 2 thdng - rdm. 06|

CUC TRUONG CUC QUAN LY, GIAM SAT TO CHUC TiN DUNG

Cain ctr Ludt Ngdn hang Nha nude Viét Nam s6 46/2010/QH12;

Cén ctr Ludt Cdc 16 chikc tin dung s6 32/2024/QH15 dup'c swa déi, bé sung
béi Ludt s6 96/2025/QHIS5;

Cén cir Nghj dinh 56 26/2025/ND-CP ctia Chinh phu quy dinh chikc ndng,
nhiém vu, quyén han va co cdu té chitc ctia Ngdn hang Nha nude Viét Nam;

Cdin ctr Théng tu s6 34/2024/TT-NHNN ciia Thong déc Ngédn hang Nha nudc
Viét Nam quy dinh viéc cdp doi Gidy phép, cdp bé sung ndi dung hoat déng vao
Gidy phép va t6 chike, hoat dpng ciia ngdn hang thwong mai, chi nhdanh ngdn hang
nudc ngodi, vin phong dai dién tai Viét Nam cua 16 chikc tin dung nucc ngodi, t6
chite nuede ngoai khdc cé hoat dgng ngén hang dwoc stza doi, b6 sung boi Thong
tw 56 66/2025/TT-NHNN vé Théng tw s6 11/2026/TT-NHNN;

Céin it Quyét dinh s6 276/QD-NHNN ngay 24 théng 02 nam 2025 ctia Thong
doc Ngdn hang Nha nude Viét Nam quy dinh chitc ndng, nhiém vy, quyén han va
co cdu t6 chire ciia Cuc Quan 1y, gidm sdt t6 chitc tin dung;

Xét d@é nghij ciia Ngén hang thuong mai c6 phan Phwong Déng tai Vin ban
56 1723.01/2026/CV-OCB ngay 09 thdng 4 ndm 2026, s6 1320.01/2026/CV-OCB
ngay 06 thang 5 ndm 2026, 56 2957.01/2026/CV-OCB ngay 19 thang 6 ndm 2026,
56 3024.01/2026/CV-OCB ngay 26 thdng 6 nam 2026 va ho so, tai liéu kém theo;

Theo dé nghi ctia Trucng phong Phong Quan Iy, gidm sdt ngdan hang thuong
mai c6 phan 2.
QUYET PINH:

Piéu 1. B6 sung vao dlem 8 Gidy phép hoat dong sb 0061!’NH GP ngay 13
thang 4 ndm 1996 do Thong d6c Ngén hang Nha nude Vigt Nam cap cho Ngén
hang thwong mai c¢6 phan Phuong Déng va vao Piéu 2 Quyét dinh sb 89/QD-NHS5
ngay 13 thang 4 ndm 1996 cua Théng déc Ngan hang Nha nuée Viét Nam vé viée
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cap gify phép hoat ddng cho Ngan hang thuong mai ¢ phin Phuong Péng noi
dung hoat déng sau:

“- Tham gia hé thdng thanh ton qudc té:

(i) He théng ciia Higp héi Vin théng Tai chinh Lién ngén hang Toan cdu
(SWIFT),

(ii) H¢ thong thanh toan thé quéc té ctia & chire the qudc té Visa,
(iii) H¢ thong thanh todn thé quéc té ciia t chire the qudc té MasterCard.
(iv) He thong thanh toan the quéc té ciia t8 chirc tha quée té JCB.”

Diéu 2. Ngéan hang thuong mai cé phin Phuong Déng cé trach nhiém thuc
hi¢n céc thu tyc theo quy dinh tai khoan 4 Piéu 37 Ludt Céc td chic tin dung sb
32/2024/QHIS dugc sira dbi, bd sung béi Lujt sé 96/2025/QH15 va cac quy dinh
phap lut c6 lién quan déi véi ndi dung hoat dong dugc bd sung néu tai Didu 1
Quyét dinh nay.

Diéu 3. Quyét dinh nay c6 hiéu Iyc thi hanh ké tir ngay ky va 1a mt bd phan
khong tach roi clia Gidy phép hoat ddng sé 0061/NH-GP ngdy 13 théng 4 nim
1996 do Thong dbc Ngan hang Nha nuée Vit Nam cép cho Ngan hang thuong
mai c6 phan Phuong Péng va Quyét dinh sé 89/QD-NHS5 ngay 13 thang 4 nim
1996 cua Théng dbc Ngéan hang Nha nuéc Viét Nam vé viéc cip gidy phép hoat
dong cho Ngén hang thuong mai ¢ phén Phuong Déng,

Diéu 4. Ch tich va céc thanh vién Héi dong quan tri, Truéng ban va céc
thanh vién Ban kiém soét, Téng gidm déc Ngén hang thuong mai c¢d phin Phuong
Pong chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh ndy./ A/

Noi nhgn: KT. CUC TRUONG
- Nhu Diéu 4; A
- Théng déc NHNN (dé b/c); PHO CUC TRUONG
- PTD Pham Quang Diing (dé b/c); e,
- Cuc trudmg (d8 blc); // ORI N
- Céc don vj, Vy, Cyc: VP, TTNH, SGD, TT, £l 2 N\
CNTT, HTQT, QLNH, PCRT (4 phvhy; - o e
- NHNN chi nhanh Khu vyc 2 (dé ph/h); || QUARLEAS
- Béo hiém tién giri Viét Nam (dé ph/h): §, o
- ¢ Tai chinh TP. H6 Chf Minh (d& ph/h); \f{i’ “““““““

- Lunu: VT, QLGSS, BT.V

Vii Duy Tin




STATE BANK OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

CREDIT INSTITUTIONS SUPERVISION Independence - Freedom — Happiness
AUTHORITY
No.: 69/QD-QLGS5 Hanoi, 30 June 2026
DECISION

On the Supplementation of Business Activities to the Operating License of Orient
Commercial Joint Stock Bank

DIRECTOR GENERAL OF THE CREDIT INSTITUTIONS SUPERVISION AUTHORITY

Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam No. 46/2010/QH12;

Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15, as amended and supplemented
by Law No. 96/2025/QH15;

Pursuant to Decree No. 26/2025/ND-CP of the Government stipulating the functions, duties,
powers and organizational structure of the State Bank of Vietnam;

Pursuant to Circular No. 34/2024/TT-NHNN of the Governor of the State Bank of Vietnam
regulating the re-issuance of Licenses, supplementation of business activities to Licenses, and
the organization and operation of commercial banks, foreign bank branches, and
representative offices in Vietnam of foreign credit institutions and other foreign organizations
conducting banking activities, as amended and supplemented by Circular No. 66/2025/TT-
NHNN and Circular No. 11/2026/T T-NHNN;

Pursuant to Decision No. 276/QD-NHNN dated 24 February 2025 of the Governor of the State
Bank of Vietnam stipulating the functions, duties, powers and organizational structure of the
Credit Institutions Supervision Authority

Considering the proposals of Orient Commercial Joint Stock Bank set out in Official Letter No.
1723.01/2026/CV-OCB dated 9 April 2026, Official Letter No. 1320.01/2026/CV-OCB dated 6
May 2026, Official Letter No. 2957.01/2026/CV-OCB dated 19 June 2026, Official Letter No.
3024.01/2026/CV-OCB dated 26 June 2026, together with the accompanying dossiers and

supporting documents;
Upon the recommendation of the Head of the Division for Supervision and Oversight of Joint
Stock Commercial Banks No. 2.

DECISION:

Article 1. To supplement Item 8 of Operating License No. 0061/NH-GP dated 13 April
1996 issued by the Governor of the State Bank of Vietnam to Orient Commercial Joint
Stock Bank and Article 2 of Decision No. 89/QD-NH5 dated 13 April 1996 of the
Governor of the State Bank of Vietham regarding the issuance of the operating license

to Orient Commercial Joint Stock Bank by adding the following business activities:

“- Participation in international payment systems:
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() The system operated by the Society for Worldwide Interbank Financial

Telecommunication (SWIFT).

(i) The international card payment system operated by Visa International Card

Organization (Visa).

(i) The international card payment system operated by Mastercard International

Card Organization (Mastercard).

(iv) The international card payment system operated by JCB International Card
Organization (JCB).”

Article 2. Orient Commercial Joint Stock Bank shall perform the procedures stipulated in
Clause 4, Article 37 of the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15, as amended
and supplemented by Law No. 96/2025/QH15, and comply with all relevant legal
provisions with respect to the business activities added under Article 1 of this Decision.

Article 3. This Decision shall take effect from the date of its signing and shall constitute
an integral part of Operating License No. 0061/NH-GP dated 13 April 1996 issued by the
Governor of the State Bank of Vietnam to Orient Commercial Joint Stock Bank and
Decision No. 89/QD-NH5 dated 13 April 1996 of the Governor of the State Bank of
Vietnam on the issuance of the operating license to Orient Commercial Joint Stock Bank.

Article 4. The Chairman and members of the Board of Directors, the Head and members
of the Supervisory Board, and the Chief Executive Officer of Orient Commercial Joint

Stock Bank shall be responsible for the implementation of this Decision.

Recipients:
- As stated in Article 4;
- Governor of the State Bank of Vietnam (for reporting);
- Deputy Governor Pham Quang Dung (for reporting);
- Director General of the Credit Institutions Supervision Authority
(for reporting);
- Relevant Departments, Agencies and Units of the State Bank of
Vietnam, including: Office, Payment Department, Transaction
Bureau, Communications Department, Information Technology
Department, International Cooperation Department, Banking
Management Department, and Anti-Money Laundering Department
(for coordination);

Regional Branch No. 2 of the State Bank of Vietnam (for
coordination);
- Deposit Insurance of Vietnam (for coordination);
- Ho Chi Minh City Department of Finance (for coordination);
- Archived at; Office and Credit Institutions Supervision Division No.
5. DBT.VINH.

PP. DIRECTOR GENERAL
DEPUTY DIRECTOR GENERAL

(Signed)

vU DUY TiN
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